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2.  Tull (Drop)
It rained so that the cold rain drops fell upon the fresh blue- lily flowers haunted by the bees (Puram. 105:2-4). Water oozing from the bushes in the mullai tract glanced off the necks of the jungle-fowl, in drops that fell to the ground (Kuru.242:l-3).
3.  Cintuial (Scattering)
The coral tree was full of buds that scattered down upon the ground (Ciru.254). The jungle-fowl sated with the flowers scattered on the ground, would slumber in the midst of the jungle pepper-vine (Nar.297:7,8)/
4.  Menmai (Softness)
The soft-legged jungle-fowl (Nar.297:7, 389:8).
5.  Poti (Powder)
The kettle-drum had powder smeared on its side (Puram.381:12).
Citarvai - Citariya utai   (Rags)
Tontaiman Ilantiraiyan removing the tattered rags resembling moss-roots round the waist of the .minstrels, gave them garments fine as white smoke to wear (Pcru.457,460).
Cital - Karaiyan (White-ants)
Mushrooms had flowered in the dust heaped up by the white-ants from the old walls of the empty kitchen which had not seen cooking for a long time (Ciru.132, 133).
Citalai - Karaiyan (White-ants)
Fine white-ants built an ant-hill with great difficulty, from which the winged ants appeared (Puram.51:9,10). Herds of bears hastened to eat the grub inside the tall ant hills built by termites, after breaking off its too portion
(Akam.ll2:l-4). White-ants with pointed heads, sharp as lances, covered up the rafters in the fane in the desolate village whence the people had left; consequently the roof fell down (Akam.l67:10,18,20).
Citavalar - Citariya tuniyai utaiyavar (Persons weaving pieces of cloth) The hero sent a few grey-haired elders with pieces of cloth covering their heads, to negotiate his marriage with a heroine (Kuru. 146:3,4).
Citaral - Citariyavai (Things strewn)
In the courtyards of Pan's Parampu country lay strewn the dregs of wine, the slush from which oozed everywhere (Puram. 114:4-6).
Cita ar- Citariya Tuni  (Rags)
The poor minstrel in search of patrons covered his nakedness with tattered rags wet with sweat and patched up with variegated strands (Puram.69:2,4). The aged minstrel clad in tattered rags and holding a yal in his hand came to Nancil vaHuvan for gifts (Puram. 138:4-6). Listening to the voice of the drummer-bard at dawn, Colan Nalankilli removed the tattered rags from his waist and adorned him with a rich garment (Puram.400:5-13). Suppliants coming to Imaiyavarampan Netunceralatan, discarding the dusty tattered rags resembling the moist wings of a falcon, wore silken garments around their waists. (Pati. 12:9-21).
Citar - Citariya Tuni (Rags)
The minstrel dressed in tattered rags resembling the dark wings of a falcon in the cold season, rested with his kinsfolk under the shade of a jack-fruit tree in the wild track (Puram. 150: 1.21 world would suffer that had lost a famous
